To :
CMA CGM , 4 Quai d'Arenc - 13002 Marseille



France

Date eq \o\ac(○,1) : ……………………………….

Vessel  eq \o\ac(○,2): .......................................... Voyage N° eq \o\ac(○,3) :..............................

Port of loading eq \o\ac(○,4) : ……………………..

Port of discharge eq \o\ac(○,5) : ..........................

Container number(s)  eq \o\ac(○,6) : …………………

Goods description  eq \o\ac(○,7): .........................

B/L N° eq \o\ac(○,8): ..........................

Dear Sirs,

The above goods were shipped on the above vessel by Messrs...(shipper’s name)  eq \o\ac(○,9)........................................  and consigned to Messrs.(consignee’s name)  eq \o\ac(○,10)........................ ………………The relevant full set of original bills of lading N° eq \o\ac(○,8).............. have been surrendered in CMA CGM GUANGZHOU OFFICE.
We hereby confirm that the value of the cargo above referred, has been fully paid as per terms of sales agreed between parties.

Therefore we irrevocably instruct you to deliver the above mentioned goods without production of the original bills
Of lading N° eq \o\ac(○,8)..................to Messrs (consignee name and details address ):
 eq \o\ac(○,11)……………………………………………
…………………………………………………
…………………………………………………
We confirm having read and accepted the terms and conditions of the CMA CGM bill of lading which are located on the CMA CGM Web site at the following address:

http://www.cma-cgm.com/products-services/shipping-guide/bl-clauses
We hereby undertake to hold Messrs. CMA CGM, its underwriters, subsidiaries, agencies, sub-agencies, all their representative directors and employees harmless in respect of any liability, loss or damage of whatsoever nature which you may sustain in respect with your complying with our instruction and that we shall not make any claim, nor issue any proceedings, for wrongful delivery of cargo.

Best regards

  

Shipper’s Company chop and Signature              Booking party's company chop and signature
      托运人公司中英文章及签名                              订舱公司中英文章及签名
Full name& position in the company

   （请写上全名并写明职称）                           TEL : (电话)：
                                                      Contact person ：（联系人）：
                                             E-mail :（邮箱地址）
各位尊敬的客户 :
您好！为了能及时帮助您安排电放,请您详细阅读以下说明：

1. 请向文件部确认所到港口是否接受电放，并确认提单内容。
2. 收货人是“TO ORDER”,需要背书,请在提单背面盖SHIPPER 章并签名签日期(不接受业务章),并请在提单背面加上” CARGO RELEASE TO XXXX (XXX 指真正的CONSIGNEE，包括CONSIGNEE的公司名称、详细地址，联系人，电话).
3. ).
4. 请务必填写完整电报放货委托书,并提供有效联系方式。
5. 填写电报放货委托书顶端加附托运人公司抬头(英文)
6. 请在电报放货委托书上盖上托运人和订舱公司章，签名请写上全名并写明职称。(温馨提示：不接受电子签章，不接受业务章，不接受截图章，请打印出来，盖上（SHIPPER AND BOOKING PARTY ）章，签名然后扫描发给我们。谢谢！)
7. 电放保函填写指引：

 eq \o\ac(○,1)电放申请日期 eq \o\ac(○,2)船名  eq \o\ac(○,3)航次  eq \o\ac(○,4)起运港  eq \o\ac(○,5)卸货港  eq \o\ac(○,6)柜号  eq \o\ac(○,7) 货名 eq \o\ac(○,8) 提单号
 eq \o\ac(○,9) 托运人公司 eq \o\ac(○,10)收货人公司  eq \o\ac(○,11)收货人公司+详细地址+联系电话+联系人

我司会在相关费用和电放费均已到帐的情况下尽快为您安排电放。电放后仍有该付而未结付的费用，我司保留追收费用的权利。若有任何疑问，欢迎随时致电与我们联系，谢谢你的合作。
请在船开后十个自然天内付款并到账，超期将产生延迟付款费用：
: 
	10 days free time

	Day 11 to 17:     CNY 500 per B/L

	Day 18 to 24:     CNY 1000 per B/L   

	Day 25 and beyond:  CNY 1800 per B/L


	DEPARTMENT
	Direct Line
	EMAIL ADDRESS
	NAME

	FINANCE – Payment checking (paid at GGZ)
查到帐
	023-63068996
	gsccq.ggz.receipt@cma-cgm.com
	

	FINANCE- Invoice
 发票部门
	023-63068864


	ggz.invoice@cma-cgm.com
	

	OBL RELEASE文件前台-放单
	020-37181879
020-37181876
	ggz.billrls@cma-cgm.com
	Kiko/Joise

	Document inquire and telex release
文件咨询及电放
	020-37181874
020-37181877
020-37181878
020-37181870
	ggz.cusdoc@cma-cgm.com
	Ada Cao

Jane Chen

Janice Li

Shelley Ho

	 WEB B/L and SWB   网上挂单及海运提单
	
	GBS.SCWEBRELEASE@cma-cgm.com 
	


工作时间：周一至周五  上午 9:00-13:00   下午 14:00-18:00
我司地址: 广州市越秀区侨光西路13号星寰国际商业中心十楼08-11单元
- 2 -

